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 Environmental damage 
through incorrect disposal 
of the batteries/recharge-
able batteries!

Batteries/rechargeable batteries may not 
be disposed of with the usual domestic waste. 
They may contain toxic heavy metals and 
are subject to hazardous waste treatment 
rules and regulations. The chemical symbols 
for heavy metals are as follows: Cd = cad-
mium, Hg = mercury, Pb = lead. That is 
why you should dispose of used batteries/
rechargeable batteries at a local collection 
point.

  Removing the 
rechargeable battery

The rechargeable battery must be discon-
nected from the light before disposal. To 
do this, proceed as follows:
  Remove the anti-slip pad on the bottom 

of the clamp 3 .
  Unscrew the screw on the bottom of 

the clamp 3  using a screwdriver.
  Remove the bottom of the clamp 3 .
  Carefully separate the connection 

wires from the light to the rechargeable 
battery.

  Then remove the rechargeable battery.

  Warranty and service

  Warranty

You receive a 36 month warranty on this 
product, valid from the date of purchase. 
The appliance has been carefully produced 
under strict quality control. Within the war-
ranty period we shall rectify without charge 
all material and manufacturing defects. In 
the event of a defect during the warranty 
period, please send the appliance to the 
listed Service Centre address, referencing 
the following model number: 14164005L.
Wear parts (such as bulbs) and damage 
caused by improper handling, non-obser-
vance of the operating instructions or un-
authorised interference are excluded from 
the warranty. 
The performance of services under the 
warranty does not extend or renew the 
warranty period.

  Service address

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
59929 Brilon
GERMANY
Tel.: +49 29 61/97 12–800
Fax: +49 29 61/97 12–199
E-Mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

  Use the flexible lamp arm 1  to adjust 
the lamp head as desired. Be sure to 
use a firm grip on the clamp 3  when 
doing so.

Your light is now ready to use.

   Switching the rechargeable 
book light on/off and 
dimming (see Fig. B)

  To switch the light on, press the on/off 
button 2  on the lamp head.

  Press the on/off button 2  again to 
choose between the different light  
temperatures: 
1 x press: light switches on (neutral 
white light) 
2 x press: cold white light 
3 x press: warm white light 
4 x press: light switches off

  To dim the light, hold the on/off button 2  
pressed down.

 Maintenance and cleaning

 DANGER TO LIFE 
FROM ELECTRIC SHOCK! 
Before performing any work, first disconnect 
the light from the mains power. Unplug the 
USB cable 4  from the USB port.
  Do not use solvents, petrol, etc. These 

would damage the light.
  Clean the lamp with a dry, lint-free cloth. 

  Disposal

The packaging is made entirely of recyclable 
materials, which you may dispose of at local 
recycling facilities.
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 Observe the marking of the 
packaging materials for waste 
separation, which are marked 
with abbreviations (a) and num-
bers (b) with following meaning: 
1–7: plastics/20–22: paper and 
fibreboard/80–98: composite 
materials.

 To help protect the environment, 
please dispose of the product 
properly when it has reached the 
end of its useful life and not in 
the household waste. Information 
on collection points and their 
opening hours can be obtained 
from your local authority.

Faulty or used batteries/rechargeable bat-
teries must be recycled in accordance with 
Directive 2006/66/EC and its amendments. 
Please return the batteries/rechargeable 
batteries and/or the product to the available 
collection points.

  DANGER OF EXPLO-
SION!  
 

 Never recharge non-rechargeable  
batteries. Do not short-circuit batteries/ 
rechargeable batteries and/or open 
them. Overheating, fire or bursting 
can be the result.

  Never throw batteries/rechargeable 
batteries into fire or water.

  Do not exert mechanical loads to  
batteries/rechargeable batteries.

Risk of leakage of batteries/ 
rechargeable batteries
  Avoid extreme environmental conditions 

and temperatures, which could affect 
batteries/rechargeable batteries, e.g. 
radiators/direct sunlight.

  If batteries/rechargeable batteries 
have leaked, avoid contact with skin, 
eyes and mucous membranes with the 
chemicals! Flush immediately the affected 
areas with fresh water and seek medical 
attention!

  WEAR PROTECTIVE 
GLOVES!  
 

Leaked or damaged batteries/recharge-
able batteries can cause burns on contact 
with the skin. Wear suitable protective 
gloves at all times if such an event occurs.

  This product has a built-in rechargeable 
battery which cannot be replaced by 
the user. 

 Before first use

  Charging the rechargeable 
book light

Note: Remove all packaging material from 
the product and the protective films 6  from 
the surfaces.
  Connect the USB cable 4  to the light 

(see Fig. A).
  Connect the USB plug to a suitable 

USB port, e.g. plug-in adapter, computer, 
etc. During charging, the LED charging 
light 5  on the clamp 3  lights up red.

  Allow the light to charge fully. When 
charging is complete, the LED charging 
light 5  on the clamp 3  lights up blue.

  Remove the USB cable 4  from the 
USB port and from the light.

 Prior to first use

  Attaching the 
rechargeable book light

  Make sure to attach the light to a stable 
surface which can withstand the weight 
of the light (e.g. book, monitor, laptop). 
The light is not suitable for attaching to 
pipes or poles.

  Open the clamp 3  by pushing both 
ends of the clamp 3  together.

  Slide the opened clamp 3  fully onto 
the chosen surface and release both 
ends of the clamp 3  slowly so that it 
closes. 

  Always unplug the USB cable from the 
USB port before assembly, disassembly 
or cleaning.

  Never touch the USB cable or recharge-
able book light with wet hands.

  Only use the individual parts supplied, 
otherwise all warranty claims will be-
come invalid. 

  Never connect the rechargeable book 
light to the power supply while it is in 
the packaging. Remove the item from 
the packaging before you connect it 
to a USB port.

Prevent fire and injury 
hazards

  This product does not contain any 
parts that can be serviced by the user. 

  Do not look into the LED from a close 
distance during operation.

  Do not look at the LED with an optical 
instrument (e.g. magnifying glass).

  Fully charge the rechargeable book 
light before first use.

  Do not charge the rechargeable book 
light overnight.

  The product’s illuminant is not replace-
able. The entire light needs to be replaced 
if the illuminant reaches the end of its 
service life.

  Do not install the rechargeable book 
light near flammable materials.

  When attaching the rechargeable 
book light, make sure that none of your 

extremities are between the clamp 
and the surface on which it is standing.

  This product is a reading light. Do not 
use this light as a night light.

  If the USB cable is damaged, it may 
only be replaced with a cable that is 
available from the manufacturer or 
customer services centre.

For your safety

  Install the rechargeable book light so 
that it is protected from dirt and exces-
sive heat.

  Always be alert! Always pay attention 
to what you are doing and always use 
common sense. Never use the recharge-
able book light if you are having diffi-
culty concentrating or do not feel well.

  Familiarise yourself with all instructions 
and diagrams in this manual as well as 
with the rechargeable book light itself 
before use.

 Safety instructions 
for batteries/ 
rechargeable 
batteries

  DANGER TO LIFE!  
Keep batteries/rechargeable batteries 
out of reach of children. If accidentally 
swallowed seek immediate medical  
attention.

Light on time:  approx. 5 h (strong light)/
approx. 10 h (weak light)

LED module:
Rated power: max. 0.45 W

 Safety

Safety instructions

Damage due to failure to comply with these 
instructions for use will void the warranty! 
We assume no liability for consequential 
damages! We assume no liability for prop-
erty damage or personal injury due to im-
proper handling or failure to comply with 
the safety instructions!

   RISK 
OF FATAL INJURY AND 
ACCIDENT HAZARD 

FOR TODDLERS AND SMALL 
CHILDREN! 

  Never leave children unsupervised with 
the packaging material. The packaging 
material poses a suffocation hazard. 
Children frequently underestimate the 
dangers. Please always keep the prod-
uct out of the reach of children. 

	 	This device may be used by children 
aged 8 years and up, as well as by 
persons with reduced physical, sensory 
or mental capacities, or lacking expe-
rience and/or knowledge, so long as 

they are supervised or instructed in the 
safe use of the device and understand 
the associated risks. Do not allow children 
to play with the product. Cleaning and 
user maintenance must not be performed 
by children without supervision.

 Avoid the risk of fatal  
injury from electric shock

  Check the rechargeable book light for 
possible damage before every use. 
Never use the rechargeable book 
light if it shows any signs of damage.

 
  A damaged USB cable represents the 

danger of death from electric shock. 
In the case of damage, repairs or other 
problems, please contact the service 
centre or a qualified electrician. 

  Before use, verify that the available 
mains voltage corresponds with the  
required operating voltage of the item 
(see “Technical data”).

  Never allow the live power leads and 
contacts to come into contact with  
water or other liquids.

  Never open any of the electrical equip-
ment or insert objects into it. Such inter-
ferences pose a risk of fatal injury from 
electric shock. 

  Do not use the rechargeable book 
light if it is covered with objects or is 
inlaid into a surface.

  Do not install the light on damp or 
conductive surfaces.

Cordless Book Light

 Introduction

Please be sure to carefully read 
the complete instructions for use. 
These instructions are part of the 

product and contain important information 
on setup and handling. Always follow all 
safety instructions. Before using this product 
for the first time verify the correct voltage 
and that all parts are properly installed. If 
you have any questions or you are unsure 
about operating the product, please contact 
the distributor or service centre. Please keep 
these instructions in a safe place and pass 
them on to third parties if necessary.

   Intended use

This luminaire is only suitable for 
indoor use, in dry and enclosed 
rooms. This device is only intended 

for use in a private domestic environment, 
not for commercial use. Any use other than 
that described above is prohibited and will 
result in product damage. It is further asso-
ciated with dangers, e.g. short circuit, fire, 
electric shock, etc. This product is intended 
for normal operation.

   Scope of delivery

Check immediately after unpacking that 
the parts are complete and that the product 
is in proper condition.

1 rechargeable book light (14164005L)
1 USB charging cable (without adapter)
1 set of instructions for use

   Parts description

1  Flexible lamp arm with lamp head
2  On/off button 
3  Clamp with soft pads
4  USB cable
5  LED charging light
6  Protective foil

   Technical data

Light:
Model number: 14164005L
Rated power: max. 1.9 W
Illuminant: LED module
Rechargeable  
battery: 1 x 3.7 V; 500 mAh
USB input:  SELV 5 V 
Protection class: III/
IP rating: IP20
Charging time: approx. 2.5 h

List of pictograms used

Please read the operating  
instructions! Danger of explosion!

 This light is only suitable for  
indoor use in dry and enclosed 
spaces. 

Wear safety gloves! 

SELV Safety extra low voltage For your safety

Volt b

a

Dispose of the packaging 
and product in an environ-
mentally-friendly manner!

Hertz (frequency) Operating life

For indoor use only Warning!
Risk of electric shock

Observe the warnings and  
safety notices! USB port

Danger to life and risk of acci-
dents for infants and children!

The packaging is made from 
100 % recycled paper.

Environmental damage through 
incorrect disposal of the batteries/ 
rechargeable batteries!

 CORDLESS BOOK LIGHT

IAN 384757_2110

  
 CORDLESS BOOK LIGHT  
 Operation and safety notes

B

6 6 6

A
1

5

2

4

3

 
 AKU LAMPIČKA NA ČTENÍ  
 Pokyny pro obsluhu a bezpečnostní pokyny

V2.0



CZCZCZ

CZCZCZ

CZCZGB/IE

  Výrobce

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
59929 Brilon
NĚMECKO

těžkých kovů: Cd = kadmium, Hg = rtuť, 
Pb = olovo. Proto odevzdejte opotřebované 
baterie/akumulátory u komunální sběrny.

 Vyjmutí akumulátoru

Akumulátor musíte před likvidací odpojit 
od svítidla. Postupujte přitom následujícím 
způsobem:
  Odstraňte protiskluzovou podložku ze 

spodní strany svorky 3 .
  Povolte šroubovákem šroub na spodní 

straně svorky 3 .
  Sundejte spodní stranu svorky 3 .
  Opatrně odpojte spojovací drátky 

mezi lampičkou a akumulátorem.
  Následně vyjměte akumulátor.

  Záruka a servis

  Záruka

Od okamžiku zakoupení dostáváte na  
výrobek záruku po dobu 36 měsíců. Zaří-
zení bylo svědomitě vyrobeno a podrobeno 
přesné kontrole jakosti. Během záruční doby 
odstraníme bezplatně všechny vady materiálu 
a výrobní vady. V případě, že se během 
záruční doby vyskytnou nedostatky, zašlete 
laskavě artikl na uvedenou adresu servisu 
a uveďte následující číslo modelu: 
14164005L.
Ze záruky vyloučeny škody způsobené  
neodborným zacházením, nerespektováním 

návodu k obsluze nebo zásahem neautori-
zovanou osobou, jakož i poškození rychleo-
potřebitelných dílů (např. svíticí prostředky). 
Záručním výkonem se záruční doba nepro-
dlouží ani neobnoví.

  Adresa servisu

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
59929 Brilon
NĚMECKO
Tel.: +49 29 61/97 12–800
Fax: +49 29 61/97 12–199
E-Mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 384757_2110
Pro všechny požadavky si připravte pokladní 
blok a číslo výrobku (IAN 384757_2110) 
jako doklad o nákupu.

  Evropské prohlášení o 
shodě 

Tento výrobek splňuje požadavky platných 
evropských a národních směrnic. Shoda 
byla dokázána. Příslušné vysvětlivky a 
podklady jsou deponovány u výrobce.

   Vypnutí a zapnutí/tlumení 
světla aku lampičky na 
knížku (obr. B)

  Lampičku rozsvítíte stisknutím vypínače 2  
na hlavě svítidla.

  Opakovaným stisknutím vypínače 2  
vyberte různou teplotu světla: 
1 stisknutí: lampička se rozsvítí  
(neutrální bílé světlo) 
2 stisknutí: studené bílé světlo 
3 stisknutí: teplé bílé světlo 
4 stisknutí: lampička zhasne

  Ke tlumení svítidla stiskněte a podržte 
vypínač 2 .

 Údržba a čištění

 NEBEZPEČÍ OHRO-
ŽENÍ ŽIVOTA ZÁSAHEM ELEKTRIC-
KÉHO PROUDU! 
Před jakoukoliv prací vždy svítidlo odpojujte 
od přívodu elektrického proudu. K tomu 
odpojte kabel USB 4  z nabíjecí zdířky USB.
  Nepoužívejte žádná rozpouštědla, 

benzín apod.. Svítidlo by se tím mohlo 
poškodit.

  Používejte k čištění svítidla suchý hadr, 
který nepouští vlákna. 

  Zlikvidování

Obal se skládá z ekologických materiálů, 
které můžete zlikvidovat prostřednictvím 
místních sběren recyklovatelných materiálů. 
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 Při třídění odpadu se řiďte podle 
označení obalových materiálů 
zkratkami (a) a čísly (b), s násle-
dujícím významem: 1–7: umělé 
hmoty/20–22: papír a lepenka/ 
80–98: složené látky.

 V zájmu ochrany životního pro-
středí vysloužilý výrobek nevy-
hazujte do domovního odpadu, 
ale předejte k odborné likvidaci. 
O sběrnách a jejich otevíracích 
hodinách se můžete informovat 
u příslušné správy města nebo 
obce.

Vadné nebo vybité baterie resp. akumulátory 
se musí, podle směrnice 2006/66/ES a 
jejích příslušných změn, recyklovat. Baterie, 
akumulátory i výrobek odevzdejte zpět do 
nabízených sběren.

Ekologické škody v  
důsledku chybné likvidace 
baterií/akumulátorů!

Baterie/akumulátory se nesmí zlikvidovat 
v domácím odpadu. Mohou obsahovat  
jedovaté těžké kovy a musí se zpracovávat 
jako zvláštní odpad. Chemické symboly 

  Nikdy neházejte baterie nebo akumu-
látory do ohně ani do vody.

  Nevystavujte baterie nebo akumulátory 
mechanickému zatížení.

Nebezpečí vytečení baterií/ 
akumulátorů
  Zabraňte extrémním podmínkám a 

teplotám, např. na topení anebo na 
slunci, které mohou negativně ovlivnit 
funkci baterií nebo akumulátorů.

  V případě vytečení baterií/akumulátorů 
zabraňte kontaktu chemikálií s pokožkou, 
očima a sliznicemi! Omyjte ihned po-
stižená místa dostatečným množstvím 
čisté vody a vyhledejte lékařskou pomoc!

  NOSTE OCHRANNÉ 
RUKAVICE!  
 

Vyteklé i poškozené baterie nebo aku-
mulátory mohou při kontaktu s pokožkou 
způsobit její poleptání. Noste proto 
vhodné rukavice.

  Tento výrobek má vestavěný akumulátor, 
který nemůže uživatel vyměnit. 

 Před uvedením do provozu

  Nabíjení aku lampičky 
do knížky

Upozornění: Odstraňte z výrobku veš-
kerý obalový materiál a ochranné fólie 6 . 
  Připojte kabel USB 4  ke svítidlu  

(viz obr. A).

  Zapojte zástrčku USB do vhodné 
zdířky USB, např. do zástrčkového 
adaptéru, počítače nebo podobného 
zdroje. Během nabíjení svítí červeně 
kontrolka nabíjení LED 5  na svorce 3 .

  Nechejte svítidlo zcela nabít. Jakmile 
je nabíjení dokončeno, svítí kontrolka 
nabíjení LED 5  na svorce 3  zeleně.

  Odpojte kabel USB 4  od zdířky USB 
na svítidle.

 Uvedení do provozu

  Upevnění aku lampičky 
do knížky

  Dávejte pozor, abyste svítidlo připev-
nili pouze na stabilní podklad, který 
udrží hmotnost svítidla (např. kniha, 
monitor, notebook). Svítidlo není vhodné 
pro montáž na trubky nebo tyče.

  Otevřete svorku 3  stisknutím obou 
konců svorky 3  k sobě.

  Nasaďte otevřenou svorku 3  zcela 
na požadovaný podklad a uvolněte 
pomalu oba konce svorky 3  tak, aby 
se svorka zavřela. 

  Pomocí pružného ramene hlavy svíti-
dla 1  nastavte hlavu svítidla do po-
žadované polohy. Přitom držte pevně 
svorku 3 .

Nyní je svítidlo připravené k použití.

  Před montáží, demontáží nebo čištěním 
vždy odpojte kabel USB ze zdířky USB.

  Nikdy se nedotýkejte kabelu USB nebo 
aku lampičky do knížky mokrýma rukama.

  Používejte výhradně dodané součásti, 
v opačném případě zanikají veškeré 
nároky ze záruky. 

  Aku lampičku do knížky v obalu nesmíte 
připojit k přívodu elektrického proudu. 
Dříve než připojíte zdířku USB, vyjměte 
výrobek z obalu.

Zabraňte nebezpečí 
vzniku požáru a zranění

  Tento výrobek neobsahuje žádné sou-
části, na kterých by spotřebitel mohl 
provádět údržbu. 

  Nedívejte se za provozu zblízka do LED.
  Nedívejte se na LED optickými pomůc-

kami (např. lupou).
  Před prvním použitím aku lampičku do 

knížky zcela nabijte.
  Nenabíjejte aku lampičku do knížky 

přes noc.
  Světelný zdroj výrobku nelze vyměnit; 

jestliže je vadný nebo dosáhne konce 
životnosti, musíte celé svítidlo vyměnit.

  Aku lampičku do knížky neinstalujte 
v blízkosti hořlavých materiálů.

  Při upevňování aku lampičky do knížky 
dávejte pozor, abyste si do svorky ne-
přivřeli prsty.

  Tento výrobek je svítidlo určené na 
čtení. Nepoužívejte toto svítidlo jako 
noční světlo.

  Poškozený kabel USB musíte vyměnit 
pouze za kabel, který je dostupný 
u výrobce nebo jeho zákaznického 
servisu.

Takto postupujete správně

  Namontujte aku lampičku do knížky 
tak, abyste ji chránili před znečištěním 
a přílišným zahříváním.

  Buďte stále pozorní! Dávejte vždy  
pozor na to, co děláte, a postupujte 
s rozvahou. Aku lampičku do knížky 
v žádném případě nepoužívejte, pokud 
nejste soustředění nebo se necítíte dobře.

  Před použitím se nejdříve seznamte 
s aku lampičkou do knížky a všemi  
pokyny a obrázky v tomto návodu.

 Bezpečnostní pokyny 
pro baterie a 
akumulátory

  NEBEZPEČÍ OHROŽENÍ ŽIVOTA! 
Uchovávejte baterie a akumulátory 
mimo dosah dětí. V případě spolknutí 
okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc!

  NEBEZPEČÍ VÝBUCHU! 
 
 

Nenabíjecí baterie nikdy znovu nena-
bíjejte. Baterie nebo akumulátory nezkra-
tujte ani je neotevírejte. Hrozí přehřátí, 
nebezpečí požáru nebo jejich prasknutí.

Doba svícení:  cca 5 h (intenzivní světlo)/ 
cca 10 h (tlumené světlo)

LED modul:
Jmenovitý příkon: maximálně 0,45 W

 Bezpečnost

Bezpečnostní pokyny

Při škodách způsobených nedodržením to-
hoto návodu k obsluze zaniká záruka! Za 
následné škody se neručí! Za věcné nebo 
osobní škody, způsobené neodborným za-
cházením nebo nerespektováním bezpeč-
nostních pokynů, se neručí!

   
NEBEZPEČÍ OHROŽENÍ 
ŽIVOTA A ZRANĚNÍ 

MALÝCH I VĚTŠÍCH DĚTÍ! 
  Nenechávejte děti nikdy samotné s 

obalovým materiálem. Hrozí nebezpečí 
udušení obalovým materiálem. Děti 
často podcení nebezpečí. Výrobek 
chraňte před dětmi. 

  Tento výrobek mohou používat děti  
od 8 let, osoby se sníženými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnosti 
nebo s nedostatečnými zkušenostmi  
a znalostmi, jestliže budou pod dohle-
dem nebo byly poučeny o bezpečném 
používání výrobku a chápou nebezpečí, 
která z jeho používání vyplývají.  

S výrobkem si děti nesmí hrát. Děti 
nesmí bez dohledu provádět čištění 
ani uživatelskou údržbu.

 Zabraňte ohrožení života 
zásahem elektrického 
proudu

  Zkontrolujte před každým použitím aku 
lampičku do knížky, zda není případně 
poškozená. Nikdy nepoužívejte aku 
lampičku do knížky, pokud jste zjistili, 
že je poškozená.

 
  Poškozený kabel USB znamená nebez-

pečí života zasažením elektrického 
proudu. Při poškozeních, opravách nebo 
jiných problémech se obraťte na servis 
nebo na kvalifikovaného elektrikáře. 

  Před použitím se ujistěte, že se dostupné 
elektrické napětí shoduje s potřebným 
provozním napětím výrobku (viz „Tech-
nická data“).

  Bezpodmínečně zabraňte kontaktu v 
edení síťového napětí a kontaktů s  
vodou a jinými tekutinami.

  Nikdy neotvírejte žádný z elektrických 
provozních prostředků ani do nich ne-
zavádějte jakékoli předměty. Takové 
zásahy znamenají nebezpečí ohrožení 
života zasažením elektrickým proudem. 

  Nepoužívejte aku lampičku do knížky 
zakrytou předměty nebo vsazenou do 
nějakého povrchu.

  Nemontujte svítidlo na vlhké nebo  
vodivé povrchy.

Aku lampička na čtení

 Úvod

Přečtěte si laskavě kompletně a 
pečlivě tento návod k obsluze. 
Tento návod je součástí tohoto 

výrobku a obsahuje důležité informace o uve-
dení zařízení do provozu a k zacházení 
s ním. Řiďte se vždy bezpečnostními pokyny. 
Před uvedením do provozu zkontrolujte, 
jestli je k dispozici správné napětí a jestli 
jsou všechny díly správně namontované. 
Jestliže máte ještě otázky nebo jste si nejistí 
při ovládání přístroje, kontaktujte vašeho 
prodejce nebo servis. Návod pečlivě uscho-
vejte a případně jej předejte třetí osobě.

   Použití ke stanovenému 
účelu

Svítidlo je určeno výhradně pro 
provoz v interiéru, v suchých a 
uzavřených místnostech. Tento 

přístroj je určen pouze pro privátní použití 
v domácnosti, není vhodný pro komerční 
účely. Jiné než popsané použití nebo změna 
na výrobku není dovolena a může vést k 
jeho poškození. Navíc je to spojeno s nebez-
pečím, jako je např. zkrat, požár, zásah 
elektrickým proudem. Tento  výrobek je  
určen pro normální provoz.

   Obsah dodávky

Bezprostředně po vybalení vždy zkontrolujte 
úplnost dodávky a bezvadný stav zařízení.

1 aku lampička do knížky (14164005L)
1 USB nabíjecí kabel (bez adaptéru)
1 návod k obsluze

   Popis dílů

1  Pružné rameno s hlavou svítidla
2  Vypínač
3  Svorka s měkkými podložkami
4  Kabel USB
5  Nabíjecí svítidlo LED
6  Ochranné fólie

   Technická data

Svítidlo:
Číslo modelu: 14164005L
Jmenovitý příkon: maximálně 1,9 W
Osvětlovací  
prostředek: LED modul
Akumulátor: 1x 3,7 V; 500 mAh
Vstup USB:  SELV 5 V 
Třída ochrany: III/
Druh ochrany: IP20
Doba nabíjení: cca 2,5 hodin

Vysvětlení použitých piktogramů

Přečtěte si návod k obsluze! Nebezpečí výbuchu!

 Toto svítidlo je určené výhradně 
pro provoz v interiérech, v suchých 
a uzavřených místnostech. 

Noste ochranné rukavice! 

SELV Malé ochranné napětí Tak postupujete správně

Volt b

a

Obal i výrobek odstraňujte 
do odpadu ekologicky!

Hertz (kmitočet) Životnost

IP20
Toto svítidlo má druh ochrany 
„IP20“ a je určeno k použití  
jen v domácnostech a vnitřních 
prostorech.

Výstraha!
Nebezpečí zásahu elektrickým 
proudem

Dbejte na výstrahy a řiďte se 
bezpečnostními pokyny! USB přípojka

Nebezpečí ohrožení života a 
zranění malých i větších dětí!

Obal je vyroben ze 100 %  
recyklovatelného papíru.

Ekologické škody v důsledku 
chybné likvidace baterií/
akumulátorů!

IAN 384757_2110
Please have your receipt and the product 
number (IAN 384757_2110) available 
for all queries as proof of purchase.

  Declaration of 
conformity 

This product fulfils the requirements of the 
applicable European and national directives. 
Conformity has been demonstrated. The 
relevant declarations and documents are 
held by the manufacturer.

  Manufacturer

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
59929 Brilon
GERMANY

BRILONER LEUCHTEN GMBH & CO. KG  
Im Kissen 2 
59929 Brilon  
GERMANY  
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